Teaching Truth in Bengali
through English

Teaching Truth in Bengali

STUDY 3
VOCABULARY 3.1

ST bhaasaa language
RES in°rejii English (language)
RES in°rej English person
G baan®laa Bengali (language)
et baantgaalii Bengali person
9 e this
? ee (~ “oi”) that
-2 -i alone, indeed,
particular [G3.1]
= qm san®baad / san®vaad | message
FIS kaaj work
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Teaching Truth in Bengali (through English) TeaChlng Tl’uth |n Benqall
EXERCISE 3.1

Make sentences using one of each of the elements given: an
adjective, a person, a detail - the verb has been omitted, as it is
understood - e.g. “That work is good”:-

“ee kaaj bhaalo” “? =z ®1E”

Adjective Person Detail Verb
a W ST
? T a6 (-)
e san®vaad bhaalo
ee kaaj chota (-)

ANSWERS TO EXERCISE 3.1

a WFmW (=6 e sanbaad chota
2 sikam I ee san®baad bhaalo
? & (=6 ee kaaj chota
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Teaching Truth in Bengali (through English) TeaChlng Tl’uth |n Benqall
GRAMMARS.1

Adding Emphasis
Bengali has a simple way of adding emphasis to a word, by
appending this syllable:-

cc_i-” cc_i”
A verb can be so emphasised. Genesis 2:17 says, (in Sadhu Style):-
“FfaE” “maribe” “will die”

“NRER” “maribe—1” “will indeed die”

Personal pronouns can also be emphasized in this way.
Deuteronomy 32:39 says, (although translations vary):-

A (¥, N, R fef; SEE now that I--1 am he
ekhan dekha, aami, aami’i
tini;

A =61 W @9 %99 (@21 | And there are no gods
aami chaaraa aar kona iishvar | apart from with me.
nei.

iy Iy 34, AR F6T ;| | put to death, and | make
aami badh kari, aami’i sajiib | alive.

kari;

iy Fe FEM, | wound,

aami ksata karechi,

R I3 F4], and I--1 will heal,
aami’i sustha kar-ba,

ANE TG (AF /N M And no one can rescue
AT (T2 (2| from my hand.

aamaar haat theke b”aacaate
paare eman keu’i nei.
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Teaching Truth in Bengali (through English)

Teaching Truth in Bengali

GRAMMAR 3.2

Review of Word Order

“Where is the little Bengali woman?”” may be broken down into these
three main building blocks (1, 3, and 2). Note that the doing word,
the verb (Block 3) is positioned in the middle in English, but last in

Bengali.
®16 ™ (The) IS
chota aache little
A 2" Bengali here
baantgaalii ekhaane
Ell woman
strii
la+1lb+1c la+1lb+1c
Subject Other Verb Subject Verb Other
detail detail
1 2 3 1 3 2
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Teaching Truth in Bengali (through English)

Teaching Truth i

n Bengali

PRACTICE 3.1

You can put brackets around the word or group of words that forms
each “building block™ of ideas. After that, number each block in the
order of expression that is used in Bengali:-

{1}{2} {3} {1} {3} {2}
FC @S| o3 | [or=] | {The big {is} {unwell}.
3% | asustha |[aache].| English
bara friend}
in°rej
bandhu

(G IO (@ (FHT AR ?
chota baantgaalii bon
keman aache?

How is the little Bengali sister?

TC RET SR (FINT IAMR?
bara in°rej bhaai kothaay
aache?

Where is the big English brother?

G AT FI& 9@ [A®=] |
bara baan®laa kaaj ekhaane
[aache].

The big Bengali work is here.

9 (R6 IRAT N qW SR
<) (Y

e chota baan®laa san®baad
bhaalo—i aache!

This little Bengali message is
indeed good!
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Teaching Truth in Bengali (through English) TeaChlng Tl’uth |n Benqall
GRAMMAR 3.3

Further Review of Word Order

We need to keep the building blocks of a sentence discrete, clearly
identified separately from each other. The amount and type of detail
in each building block can vary greatly. However, within each block
the information must be presented harmoniously. Happily, this
rarely becomes an issue in Bengali language. Gender or quantity
don’t usually require special word forms. Furthermore, the building
blocks need to harmonize with each other. For example, we never
say, “She are a good brothers.”

Other Other
Subject detail Verb Subject Verb detail
1 2 3 1 3 2
2 =6 that (@) little
)Gl RES particular is English
k]| @AE | A= good sister
eei chota |aache woman
bhaalo in°rej
strii bon
la+lb+lc+ld 2a+2b+2c 3 la+lb+1c+1d 3 2a+2b+2c
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Teaching Truth in Bengali (through English)

Teaching Truth in Bengali

PRACTICE 3.2

Bracket the word or group of words that forms a "building block™.
After that, number each block in the order that is used in Bengali:-

{1} | {2} | {3} {1} {3y 1 {2}
®G IRAT | @FENT az?  [{The little Bengali| {is} H{where?}
W kothaay | aache? message}
chota
baan®laa
san®baad

9% SIEN FIRAT FIS AR
e—i bhaalo baanlaa kaaj aache.

This indeed is good Bengali work.

AW BIET IS [AT=] |
e san®baad bhaalo kaaj [aache].

This message is (a) good work.

9 O FRAT O [J®] |
e bhaasaa baan®laa bhaasaa
[aache].

This language (is) Bengali language.

9% IOF AR SR I Th
[S=] |

e—i asustha baan'gaalii bhaai
bhaalo bandhu [aache].

This particular sick Bengali brother
is (a) good friend.

S T 9@ IR
bhaalo bandhu ekhaane—i
aache.

The good friend is right here.

R P2 XR@S [ |
aami-i eei in°rej [aachi].

| indeed (am) that particular English
person.
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Teaching Truth in Bengali (through English) TeaChlng Tl’uth |n Benqall
EXERCISE 3.2

Make sentences using one of each of the elements given: an
adjective, a person, a detail. The verb has been omitted, as it is
understood - e.g.:-

“P% BAT FRAT (-)” “ee-i bhaasaa baan®laa (-)”

Adjective Person Detail Verb

a REST

a2 ST (-)
G AT

22
e inrejii
ei (-)

bhaasaa
ee. baan®laa
ee-i

ANSWERS TO EXERCISE 3.2

? AT @S ee bhaasaa inrejii.
9% e[ IR ei bhaasaa baan®laa.
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Teaching Truth in Bengali (through English) TeaChlng Tl’uth |n Benqall
EXERCISE 3.3

Translate into English:-

S, 9% IS SE R
1. ei kaaj bhaalo aache.

2P Ol TRA
2. ee bhaasaa baan°laa.

AN

©. B (FRI?
3. Dbaantgaalii kothaay?

8. P} NEH IL AM
4. eeiin°rej bara aache.

(@6 AW 9 x|
5. chota san®baad ekhaane aache.

~R

Y. SOPE AB (@ (PRI AR?

6. asustha baan'gaalii bon kothaay aache?
9. RES SR AT IR

7. in°rej bhaai okhaane aache.

v. ofE fefl

8. aami-i tini.

ANSWERS TO EXERCISE 3.3

This particular work is good.

That language is Bengali.

Where is the Bengali person?

That particular English person is big.
The [/ A] little message is here.
Where is the sick Bengali sister?

ook wdE
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Teaching Truth in Bengali (through English) TeaChlng Tl’uth |n Benqall

7. The English brother is there.
8. lindeed am he.
EXERCISE 3.4

Translate into Bengali:-

1.

2.

o

How is the Bengali sister?

Where is the English brother?

That language is English.

This particular language is Bengali.
This message is good.

I am English.

ANSWERS TO EXERCISE 3.4

s, FPAN @ @wa ae? baangaalii bon keman aache?
2. RES R @FRI? in°rej bhaai kothaay?

. @ AT @S ee bhaasaa in°rejii.

8. 4% ®MAT IreNl ei bhaasaa baan®laa.

¢. 4 Wqw ©E e santbaad bhaalo.

b, If R@ES aami inrej.

EXERCISE 3.5

Translate into Bengali:-

1.

2.

“I--1 am he”.
“Will die definitely”.
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Teaching Truth in Bengali (through English)

7.

The English message is short.

The Bengali work is good.
This message is good.

You are Bengali.

Peace be with you. How are you?

ANSWERS TO EXERCISE 3.5

S
N
LN
8

“anfrz fefdr1” “aami-i tini.”

YE@ER AFE@I” “maribei maribe”
R@S AW @G| 1 in°rejii san®baad chota.
FRAT F19 oen* | | baanClaa kaaj bhaalo*.

* Sadhu: 1= bhaala

a WqW o1 e san®baad bhaalo*.

* Sadhu: 1= bhaala

asifer At aapani baangaalii.

Teaching Truth in Bengali

SAETEAFSIERST | @ (I arx?  aassaalaam-oyaalaaikum.

tumi keman aacho*?
* Sadhu: = aacha
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